
Через два часа Ли Дэ закончил допрос Чогалла.

Чтобы убедиться в полной честности этого парня во время заключения, Рид попросил Нибура и
трех других охотников за тенями наложить на Чогалла десятки заклинаний и проклятий,
лишив его всех способностей к заклинаниям, а затем оставил его в этой хижине под стражей
одного.

После этого Ли Дэ пригласил Таланджи и Лала встретиться на Динхае и сообщил им, что
Гул'дан мертв.

Таланджи неплох, но Раль с середины войны уделял внимание боевым сводкам Восточного
континента, и Гул'дан - один из немногих, кто оставил у него глубокое впечатление.

Особенно после того, как Раль узнал, что Гул'дан необъяснимо умер от жадности, он
почувствовал себя крайне нелепо. Даже такой высокопоставленный представитель племени,
как Гул'дан, который по какой-то причине дезертировал, показал, что он потерял веру в войну.

В этот момент Ли Дэ не заботился о том, чтобы сопровождать Рала, и, вздохнув, выдал более
важную информацию.

"Я узнал от Чо'галла, что Оргрим снова разделил свои войска. Ему не терпится взять
Квел'Талас вместе с Зул'джином, и с 17 000 солдат он приближается к западу, чтобы атаковать
Лордерон".

Узнав об этом, Лал снова и снова качал головой. Первоначальная численность армии Орды
составляла около 75 000 человек. Теперь, когда войска были разделены, от Оргрима осталось
лишь 20%.

Ситуация на всем поле боя Орда долгое время была то успешной, то неудачной. Настоящим
ядром альянса, несомненно, является полководец Лотар. Даже если Оргрим действительно
победит в Лордероне, что произойдет?

"Духу Ли Де, тогда какой путь мы выберем дальше?"

Перед силами коалиции лежат два пути: один - высадиться в городе Саутси в Хиллсбрадских
холмах, а другой - продолжить путь на север к Лордерону.

"Конечно, это Лордерон. Раз уж Оргрим решил устроить сюрприз Лордерону, конечно, мы
должны пойти на помощь и позволить королю Лордерона Теренасу получить большую услугу".

Иначе, что если они высадились на холмах Хиллсбрада и так усердно трудились до конца, а их
так и не оценили? "

Надо сказать, что стратегия, которую выбрал Ли Дэ, на самом деле рискованная. Если к тому
времени, как они прибудут, Оргрим уже захватит Лордерон, все это будет бессмысленно.

Поэтому солдаты очень быстры, и они должны прибыть в Лордерон как можно скорее. Что
касается того, как справиться с армией племени после прибытия в Лордерон, то с их более чем
тысячей, это можно сделать только шаг за шагом.

Рэл может только надеяться, что защитники Лордерона будут достаточно сильны, чтобы
продержаться до их прохода. Лучше всего, если в это время на помощь альянсу вернутся



войска, чтобы интересы коалиции были максимальны.

Два корабля остались с пленными на двух других кораблях, а основные силы флота на полной
скорости направились к Лордерону.

По пути Ли Дэ не мог отделаться от некоторой рассеянности. Если бы не рысканье, ему
следовало бы последовать за ним в Лордерон. Он получил звание героя битвы, и теперь Бао
Буци стал знаменитым генералом при Лотаре. Конечно, он мог погибнуть на поле боя.

Чего Ли Дэ не мог себе представить, так это того, что, не успев достичь Лордерона, они
столкнулись с еще одним морским сражением.

Это был восьмой день, когда они решили спасти Лордерон. В это время они смогли бы достичь
Лордерона еще через день, но на северо-западе материка, у моря рядом с островом Тайдфолл,
они обнаружили два флота. Идет перестрелка!

Небо покрыто темными тучами, и на этом темном море разгораются ожесточенные бои.
Артиллерийский огонь обеих сторон освещает небо ярко, как день.

Что еще более шокирует, так это то, что это не простая морская операция. Обе стороны
вложили средства в боевые воздушные войска. Это трехмерная операция по координации
действий на море и в воздухе!

Альянс направил 18 эсминцев, все из которых были линкорами водоизмещением более 1500
тонн.

. Общий водоизнос такого флота составлял почти 30 000 тонн, а состав был весьма роскошен.

В отличие от него, боевая мощь племени гораздо более убога. У них всего семь бригов, и они
совсем не соперники на уровне флота.

Если племя просто сражается в море, то оно будет побеждено, но в этой трехмерной
скоординированной битве между морем и небом, в небе летают семь гигантских драконов!

Они принадлежали Корпусу Красного Дракона. Клан Драконьего Ястреба Орков
контролировал Королеву Красных Драконов с помощью артефакта. Эти драконы были
вынуждены стать наездниками орков, чтобы помогать им сражаться.

Против этих драконьих всадников орков - десятки грифонов, гномов Дикого Молота из
Внутренних земель. Гномы Вилдхаммера объединились с местными грифонами, чтобы
сформировать эту грозную воздушную силу. Именно вторжение Орды в Хинтерлендс привело к
тому, что гномы Дикого Молота перешли на сторону Альянса.

Грифон гораздо меньше дракона, и это определенно не тот противник, с которым можно
встретиться лицом к лицу. Но грифон гораздо гибче дракона, и, имея преимущество в
численности, он едва ли способен сражаться.

Чтобы помочь рыцарям-грифонам, флоту Альянса пришлось выделить несколько кораблей для
поддержки артиллерийским огнем.

Но их артиллерия не может представлять слишком большую угрозу для дракона, наоборот,
несколько боевых кораблей получили серьезные повреждения под дыханием дракона!



Каждое огненное дыхание красного дракона унесет жизни не одного десятка солдат на палубе!
Одновременно вызывая пожар на корабле!

Рыцарь-грифон Вилдхаммера взмахнул своим боевым молотом и ударил элементарной
магической молнией по рыцарю-орку на спине красного дракона, но все эти орки были
опытными и смогли направить дракона, чтобы избежать атаки.

Элементарная магия рыцаря Дикого Молота может лишь замедлить скорость, с которой дракон
уничтожает корабль.

Перед лицом такой ожесточенной битвы Лал поднял семафор, чтобы Ли Дэ на своей лодке
спросил, что делать.

Ли Дэ не спешил с ответом, а позвонил Никсу.

"Сможет ли артиллерия нашего корабля справиться с этими гигантскими драконами?!"

Гоблинский инженер Никс протянул Ли Дэ большой палец вверх.

"Гоблинские технологии потрясают! Наши главные орудия без проблем справятся с
гигантскими драконами!"

Получив точный ответ, Ли Дэ приказал семафорить Лалу:

'Вы прикрываете тыл огневой мощью, а Динхай атакуют и вступят в бой! '

В то же время Даэлин Праудмур, маршал флота Альянса Кул Тирас, был опечален на палубе
своего флагмана.

Он - адмирал Кул Тираса и король страны. В этой войне битва на суше уже выиграна.
Поскольку он отвечал только за очистку остатков моря, он взял с собой на задание только
Третий флот. Но как можно было ожидать столкновения с таким сильным врагом?

Что еще хуже, так это операция. Он мысленно готовит своего преемника, да еще и взял с собой
своего юного старшего сына Дерека Праудмура. Теперь эта ожесточенная битва заставляет его
сильно беспокоиться за жизнь сына.

Но у Даэлина чрезвычайно твердая воля к борьбе. Он верит, что с его превосходным
командованием он обязательно выиграет эту битву.

"Маршал, неизвестный флот появился в 9 часов на юго-западе".

В этот момент матрос на мачте, отвечавший за наблюдение, закричал, и из-за интенсивной
стрельбы ему пришлось говорить достаточно громко, чтобы Дай Линь услышал.

Дай Линь поспешно открыл бинокль, чтобы осмотреться, и вскоре обнаружил флот, о котором
говорили его подчиненные. За десятилетия богатого морского опыта, Дайлин узнал его с
первого взгляда, особый тип корабля и флаг показывали, что этот флот принадлежал древнему
королевству троллей!

"Флот Зандалара?! Это подкрепление из Орды?! Да, Орда, должно быть, сговорилась с ними
через Амани. Эти ребята действительно прорвали мою блокаду и нашли новое подкрепление с
моря..."



Дай Линь жалел, что не может раскусить все свои зубы на кусочки.

Казалось, что ему суждено быть похороненным здесь сегодня, но даже если он был в отчаянии,
он все равно хотел оставить своего сына в живых!

Однако все пошло наперекосяк, и матрос на смотровой площадке снова воскликнул!

"Проклятье! Майор Дерек в опасности!"

Даэлин повернулся на бок, как будто его ударило током, а два гигантских дракона на время
освободились от пут рыцарей-грифонов и начали атаку на корабль, где находился сын Даэлина:
Дерек Праудмур! "Что!!!"

Дай Линь почувствовал, что его волосы сильно дергают, а кожу по всему телу щиплет, как
иголками. В этот момент он чуть не упал!

"Бум! Бум! Бум!..."

Но в этот момент раздался грохот пушки. Просто прислушавшись к звуку этой пушки, Даэлин
мог сказать, что она была мощнее, чем пушки с обеих сторон поля боя.

Плотные пушечные ядра попали в одного из двух атаковавших гигантских драконов, а одно из
пушечных ядер даже попало в пасть гигантского дракона!

Попавший под удар гигантский дракон заглотил воздух и от боли отлетел в сторону. Другой
гигантский дракон, в которого попали, задышал и потерял голову!

"Хаха! Ты все видел! Это я стрелял!"

Никс снял очки и с гордостью похвастался окружающим.

Во время всего сражения ни одна артиллерия Третьего флота Кул Тираса не была эффективна
против дракона.

Как мог Дай Линь не знать, что теперь его сын вне опасности? Сразу же профессионализм
флота вызвал у него любопытство: откуда только что был обстрел?

"Маршал, это тот флот! Они напали на дракона!"

Лицо Даэлина было полно неверия. Может ли быть так, что он думал неправильно, и флот
Зандалара был здесь, чтобы помочь им?

С этим вопросом в голове Дай Линь использовал телескоп, чтобы посмотреть в том
направлении, в котором только что был.

Вскоре он обнаружил, что из-за его невнимательности в этом флоте был еще один линкор
другого стиля, которого он раньше не видел.

Совсем не похожи на линкоры Зандалара, больше похожи на корабли Терранского королевства
или на корабли Кул Тираса?!

"Парус! Поднять флаг! Поднимайте корабль!"

Ли Дэ взобрался на мачту, достал кнут и закричал. Ли Дэбен подумал о флаге, который он



бережно хранил полтора года назад, а потом выставил его в Лордероне, но он поднимался с его
участием в войне.

"Этот флаг... Королевства Штормвинд?!"

Даэлин не мог поверить своим глазам. Теперь даже Лотар командует операциями под
"Семизвездочным флагом DL" Лордеронского альянса. Откуда взялся этот львиный флаг?!

Ли Дэ, естественно, не знал о шоке Дай Лин. В этот момент он стоял на смотровой площадке,
противостоя гигантскому дракону, который подвергся бомбардировке и в гневе полетел в
ответ!

Увидев, что Ли Дэ смотрит на него, гигантский дракон решил, что этот крошечный
человеческий род - виновник, который причинил ему боль, и выплюнул в Ли Дэ дыхание
дракона! "Да пошел ты!"

Испугавшись и обратив внимание на всех присутствующих, Ли Дэ высоко подпрыгнул со
смотровой площадки, позволил высокотемпературному пламени опалить себя, и взмахнул
кнутом против дыхания дракона!

Тень и арканная энергия, содержащаяся на лазере, образовали мощный энергетический
шторм, который фактически разделил вырывающееся дыхание дракона на две части! "Что?!"

Все глаза оркской конницы на спине дракона были устремлены на него, а Ли Дэ уже подошел к
передней части гигантского дракона. Как раз в тот момент, когда он собирался упасть в море,
Ли Дэ схватил дракона за нос и подпрыгнул вверх. На спине дракона.

"Слезай!"

Не давая ни малейшего шанса на реакцию, Ли Дэ одним пинком утащил рыцаря-дракона в
море.

Ли Дэ не знал, как управлять гигантским драконом, поэтому он просто бросил седло дракона и
встал прямо на голову дракона.

С благословения Ноздорму, сила Ли Дэ не меньше, чем у взрослого дракона, а из-за его
человеческого роста, его сила более концентрирована, как же этот красный дракон сможет
вырваться на свободу?

"

Сможешь ли ты сегодня смыть позор от того, что тебя поработили орки! Послушай меня!"

Слова Ли Дэ заставили огромного дракона, который все еще пытался бороться, замешкаться.
Он смог лишь полусерьезно повиноваться Ли Дэ и полетел к своему товарищу.

Другой красный дракон собирался продолжить атаку на линкор Кул Тираса, но он не ожидал,
что его спутник уже находится под контролем человеческой расы и летит прямо на него!

Испуганный красный дракон подсознательно хотел уклониться, но неровный рыцарь-орк был
невежественен.

В тот самый момент, когда два гигантских дракона должны были столкнуться, Ли Дэ резко
дернул дракона за рога, и гигантский дракон под ним перевернулся и пролетел мимо вверх



тормашками. Рыцарь-орк сверху сделал два надреза, и в то же время на спине красного
дракона поднялась огромная чешуя дракона, и кровь дракона в одно мгновение разлилась над
морским пространством острова Тайдфолл!

И Ли Дэ, и гигантский дракон чувствовали усталость после выполнения сложных движений. Он
знал, что столь интенсивная битва долго не продлится. Чтобы победить в этой битве, нужны
были совместные усилия.

Размышляя об этом, Ли Дэ оглядел поле боя, вдруг он резко прижал голову дракона вниз,
красный дракон беспомощно нырнул в сторону моря, при приближении к морю повернулся
боком, все его крылья не погрузились в море, а гребли по морю. Остался длинный след.

Ли Дэ протянул руку и подобрал веревку с обломков военного корабля в море. Когда дракон
снова поднялся в воздух, он бросил один конец веревки командиру рыцаря-грифона Дикого
Молота.

"Хватай веревку! Используй ее против этих здоровяков!"

Курдран Вилдхаммер подсознательно взял веревку. В этот момент он все еще был немного
ошеломлен, и он понятия не имел, откуда взялся этот свирепый человек.

Но гном родился с твердым характером, поэтому он оставил все это позади, неважно, откуда он
пришел, лишь бы знать, что он на их стороне.

По сравнению с Ли Дэ, который мог использовать только грубую силу, чтобы управлять
драконом, Курдран был гораздо более гибким. Грифон, несущий его, можно сказать, является
его близким спутником и сотрудничает друг с другом. Курдран подобен падающей
звезде~www.wuxiax.com~ Выбрав цель, он облетел вокруг шеи дракона и успешно обмотал
трос вокруг шеи дракона.

"Затянитесь!!!"

громко крикнул Ли Дэ, натягивая трос одновременно с Курдраном. Конечно, Ли Дэ не хотел
вот так просто задушить дракона. Он вообще не мог сделать это в воздухе. Это только
затруднило бы движение дракона.

Но этого оказалось достаточно, контроль над рыцарем орка был скован, и другие рыцари-
грифоны тут же нашли возможность, пронеслись по небу и размозжили рыцарю голову
молотом!

Расправившись с рыцарями на спине дракона, Ли Дэ и Курдран одновременно отпустили их и
продолжили расправляться с остальными рыцарями дракона.

Почти в одно мгновение трое из семи рыцарей-драконов были убиты! Хотя драконы все еще
живы, драконы, вернувшие себе свободу, больше не являются врагами Альянса. За
исключением гигантского дракона, которого нес Ли Дэ, все они наблюдали за происходящим с
края поля боя.

С тех пор равновесие на поле боя окончательно склонилось, и оставшиеся четыре дракона
совсем не подходили для десятков рыцарей-грифонов.

На "Динхае" Андерсон гибко вел боевой корабль, чтобы избежать атак, создавая возможности



для канониров "Никса". Давление Третьего флота значительно уменьшилось, и сразу же под
командованием Даэлина он всеми силами задушил боевые корабли Орды.

В то же время Раль и Таланджи, возглавлявшие флот Зандалара, не остались в стороне. Хотя
Ли Дэ обещал, что Зандалару не придется действовать лично, им не суждено было наблюдать в
стороне.

Конечно, в нынешней ситуации нет необходимости в том, чтобы флот Зандалара был главной
силой. Они просто сообщили Даэлину семафором, что они здесь, чтобы помочь Альянсу, и
помогут Даэлину перехватить корабли Орды.

Час спустя командный корабль племени, наконец, поднял флаг и сдался, поняв, что надежды
на спасение нет.

Битва за остров Тайдфолл, великая победа!

......

http://tl.rulate.ru/book/73098/2219632


